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1. OPĆI PODACI 
   

1.1. PODACI O NARUČITELJU  

 

Naziv Naručitelja: ZRAČNA LUKA DUBROVNIK d.o.o. 
Sjedište:  Dobrota 24, 20213 Čilipi 
OIB:                  63145279942 
Telefon:   +385 20 773 222 
Internetska adresa:  www.dbv.hr 
Elektronička pošta:  headoffice@dbv.hr 
IBAN:                 HR8724020061100554933 
 

1.2. KOMUNIKACIJA I RAZMJENA INFORMACIJA  

 

Osoba zadužena za komunikaciju s ponuditeljima  

Maro Bulić, referent javne nabave i poslova osiguranja – za pitanja u svezi predmeta nabave, sadržaja i oblika 
ponude te dokaza o sposobnosti 
E-pošta: maro.bulic@dbv.hr  
 
Komunikacija 
Komunikacija i svaka druga razmjena informacija/podataka između Naručitelja i gospodarskih subjekata 
obavlja se isključivo na hrvatskom jeziku, elektroničkim sredstvima komunikacije na adresi Naručitelja 
zaduženog za komunikaciju s ponuditeljima. Komunikacija drugim sredstvima između Naručitelja i 
gospodarskih subjekata dozvoljena je i na drugi način ako se radi o iznimnim situacijama koje su sukladne 
članku 60. ZJN 2016.  
 
Objašnjenja i izmjene Poziva 
Gospodarski subjekti mogu zahtijevati objašnjenja vezana za kod javnog prikupljanja ponuda najkasnije 4 
(četiri) dana prije isteka roka za dostavu ponuda, a Naručitelj je dužan odgovor na isti poslati, na dokaziv 
način, najkasnije 2 (dva) dana prije isteka roka za dostavu ponuda. 
 
Ako Naručitelj za vrijeme roka za dostavu ponuda mijenja Poziv na dostavu ponuda, osigurati će dostupnost 
izmjena svim zainteresiranim gospodarskim subjektima na isti način kao i osnovni Poziv.  
 
 

1.3. EVIDENCIJSKI BROJ NABAVE  

 
GIO-08/26-PN 
 

1.4. POPIS GOSPODARSKIH SUBJEKATA S KOJIMA JE NARUČITELJ U SUKOBU INTERESA  

 

Gospodarski subjekti sa kojima je Naručitelj u sukobu interesa u smislu čl. 75-83 Zakona o javnoj nabavi 
(„Narodne novine“ br. 120/16, 114/22) su: 
 

     - MIRINOVO d.o.o., Od svetog Mihajla 37a, Dubrovnik, OIB: 82216971206 
          - DUBROVAČKO PRIMORJE d.o.o., Od svetog Mihajla 12, Dubrovnik, OIB: 40888070807 
        - NELJETOVE d.o.o., Trg Ruđera Boškovića 14, Slano, OIB: 85374345499 
                                 - SKALINATE turistički obrt, Lumbura 1, Dubrovnik, OIB: 56728298335 
  

http://www.dbv.hr/
mailto:headoffice@dbv.hr
mailto:maro.bulic@dbv.hr
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1.5. VRSTA POSTUPKA NABAVE  

 

Naručitelj (Zračna luka Dubrovnik d.o.o.) provodi postupak nabave sukladno Pravilniku o provedbi postupaka 
jednostavne nabave s ciljem sklapanja ugovora o izvođenju radova sukladno uvjetima i zahtjevima iz Poziva 
na dostavu ponuda. 
Pravilnik o provedbi postupaka jednostavne nabave dostupan je na sljedećem linku: 
https://www.dbv.hr/UserDocsImages/dokumenti%20i%20propisi/PRAVILNIK_jednostavna_nabava_2024_r
ev1_143922.pdf 
 
 

1.6. PROCIJENJENA VRIJEDNOST NABAVE  

 

Ukupna procijenjena vrijednost za predmet nabave  je 38.000,00 EUR-a bez PDV-a. 
 

1.7. VRSTA UGOVORA O NABAVI  

Ugovor o izvođenju radova. 
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2. PODACI O PREDMETU NABAVE 
 

2.1. OPIS PREDMETA NABAVE 

Predmet nabave su radovi na adaptaciji prostora za pripremu hrane, a sve sukladno Tehničkim 

specifikacijama (Prilog 2) i Troškovniku (Prilog 3). 

Jamstveni rok za izvedene radove iznosi 24 mjeseca. 

CPV oznaka i naziv: 45454100 – Radovi na obnovi 

2.2. KOLIČINA PREDMETA NABAVE  

Količina predmeta nabave je određena u Troškovniku (Prilog 3). Količina određena Troškovnikom je određena 

kao okvirna količina.  

2.3. TROŠKOVNIK  I TEHIČKE SPECIFIKACIJE  

 

Troškovnik predmeta nabave se nalazi u Prilogu 3 ovog Poziva na dostavu ponuda.  
 
Ponuditelj je obvezan u ponudi dostaviti u cijelosti popunjen obrazac Troškovnika na način kako je traženo 
obrascem i ovim Pozivom na dostavu ponuda. Ponuditelj je dužan ponuditi i upisati jedinične cijene i ukupne 
iznose za sve stavke u Troškovniku. Jedinična i ukupna cijena stavke u Troškovniku iskazuje se u apsolutnom 
iznosu zaokružena na dvije decimale. Mjerodavne su jedinične cijene upisane u Troškovniku, te nije 
dopušteno zasebno iskazivati popust ili povećanje cijena. Za stavku Troškovnika dopušteno je nuditi 
proizvod samo jednog proizvođača i jedan tip proizvoda. Nuđenje alternativnih proizvođača, varijanti ili 
inačica specificiranih proizvoda nije dopušteno. Popust i svi  troškovi moraju biti uračunati u ponuđenim i 
upisanim cijenama u stavkama Troškovnika. Ponuditelj ne smije ni na koji  način mijenjati stavke troškovnika.   
 
Tehničke specifikacije predmeta  nabave su u cijelosti iskazane u Prilogu 2 ovog Poziva na dostavu ponuda.   
 
Ponuditelj mora ponuditi cjelokupan predmet nabave sukladno traženim tehničkim specifikacijama. 
 

2.4. ROK IZVOĐENJA RADOVA  

 

Ugovor o izvođenju radova sklapa se najkasnije u roku od 5 (pet) kalendarskih dana od dana dostave Odluke 
o odabiru. 
Krajnji rok za završetak radova iznosi 1 (jedan) mjesec od dana sklapanja ugovora. Izvođač je dužan dovršiti 
sve ugovorene radove unutar ovog roka. 
Po završetku radova provest će se primopredaja između Naručitelja i Izvođača. O provedenoj primopredaji 
sastavlja se primopredajni zapisnik, kojim se potvrđuje da su radovi dovršeni u skladu s ugovorom i tehničkim 
specifikacijama. Primopredajni zapisnik može se potpisati nakon završetka radova, a u zapisniku se navodi 
datum stvarnog završetka radova. Primopredajnim zapisnikom evidentiraju se eventualni utvrđeni nedostaci 
te, ako ih ima, određuje se rok za njihovo otklanjanje. Dan potpisa zapisnika smatra se danom formalne 
primopredaje i potvrdom urednog izvršenja ugovornih obveza. 
 
Rok izvođenja radova produljit će se: 

- U slučajevima u kojima je Izvođač zbog promijenjenih okolnosti, više sile ili neispunjenja obveza 
Naručitelja bio spriječen izvoditi radove. Promijenjenim okolnostima smatraju se okolnosti koje 
nastupe nakon sklapanja Ugovora, a čije nastupanje Izvođač u trenutku sklapanja Ugovora nije mogao 
predvidjeti, a takve su prirode da je Izvođač zbog njih bio spriječen izvoditi radove prema planu. 



GIO-08/26-PN                                                                                                                                               Poziv na dostavu ponuda 
                                                                                                                                               Adaptacija prostora za pripremu hrane 

6 

Razlogom produljenje roka završetka radova mogu biti samo one promijenjene okolnosti koje Izvođač 
nije sam uzrokovao.  

- Ako Naručitelj izda Izvođaču pisani nalog o obustavi radova. 
 
Ako se u Zapisniku o primopredaji obostrano konstatira da Izvođač treba o svome trošku doraditi, popraviti ili 
ponovno izvesti pojedine radove, Izvođač je dužan, u roku utvrđenom u Zapisniku, pristupiti izvođenju tih 
radova. Ako izvođač ne izvede prethodno navedene pojedine radove u primjerenom roku, Naručitelj može 
angažirati drugu osobu da ih izvede na teret Izvođača. 
 
 

2.5.  MJESTO IZVOĐENJA RADOVA  

 
Zračna luka Ruđer Bošković. 
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3. KRITERIJ ZA ODABIR GOSPODARSKOG SUBJEKTA (UVJETI I DOKAZI 
SPOSOBNOSTI)    

 
 

3.1. SPOSOBNOST ZA OBAVLJANJE PROFESIONALNE DJELATNOSTI  

 
Naručitelj je u Dokumentaciji o nabavi odredio uvjete za obavljanje profesionalne djelatnosti kojima se 
osigurava da gospodarski subjekti imaju sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti potrebnu za 
izvršenje Ugovora o nabavi. Svi uvjeti za obavljanje profesionalne djelatnosti su vezani uz predmet nabave i 
razmjerni predmetu nabave. 
 
3.1.1. Ponuditelj mora dokazati: upis u sudski, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar u državi 

sjedišta gospodarskog subjekta. 
 
U svrhu dokazivanja navedene sposobnosti Ponuditelj je dužan dostaviti: 
- Izvadak iz sudskog, obrtnog, strukovnog ili drugog odgovarajućeg registra koji se vodi u državi članici  
  njegova poslovnog nastana , a ako se oni ne izdaju u državi sjedišta gospodarskog subjekta,  
  gospodarski subjekt može dostaviti izjavu s ovjerom potpisa kod nadležnog tijela. 

 

3.2. TEHNIČKA I STRUČNA SPOSOBNOST  

 
3.2.1. Ponuditelj mora dokazati da je u godini u kojoj je započeo postupak nabave i tijekom tri godine 

koje prethode toj godini obavio radove iste ili slične predmetu nabave čija ukupna zbrojena 
vrijednost iznosi minimalno 50.000,00 EUR-a.  
 
U svrhu dokazivanja navedenog Ponuditelj je dužan dostaviti: 
 

- Popis izvedenih radova u godini u kojoj je započeo postupak nabave i tijekom tri godine koje 
prethode toj godini. Popis mora sadržavati popis radova, datum izvedenih radova i naziv 
druge ugovorne strane. Iz popisa mora biti vidljivo da je ponuditelj izvodio radove, a čija 
ukupna vrijednost iznosi minimalno 25.000,00 EUR-a. 

Sukladno  Zakonu  o  uvođenju  eura  kao  službene  valute  u  Republici  Hrvatskoj,  euro  postaje  službena  novčana  jedin ica  i  

zakonsko  sredstvo  plaćanja  na  dan  1.  siječnja  2023.  godine.  Sukladno  propisanim  pravilima  za  preračunavanje  i  zaokruživanje 

kune u euro, primijenit će se fiksni tečaj konverzije za preračunavanje koji iznosi: 1 EUR = 7,53450 HRK. 
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4. PODACI O PONUDI     

 

4.1. SADRŽAJ PONUDE  

 
Ponuda se podnosi u pisanom obliku na Ponudbenom listu (Prilog 1) i Troškovniku (Prilog 3). 

Svaki ponuditelj može dati isključivo jednu ponudu s jednim ispunjenim troškovnikom za cjelokupni predmet 

nabave.  

Ponuditelj je obvezan ispuniti sve rubrike u troškovniku.  

Ponuditelju je zabranjeno križati, brisati ili ispravljati uvjete iz Poziva na dostavu ponuda, a ako postoje 

nejasnoće potrebno je zatražiti pisano objašnjenje. 

 

Sadržaj ponude: 

 

1. Popunjen ponudbeni list, ovjeren i  potpisan  od  strane  osobe  ovlaštene  za  zastupanje 

gospodarskog subjekta (Prilog 1 ovog Poziva)  

2. Izjava o integritetu ponuditelja ovjerena i popisana od strane osobe ovlaštene za zastupanje 

gospodarskog subjekta (Prilog 4 ovog Poziva) 

3. Troškovnik, ispunjen, ovjeren i potpisan od strane osobe ovlaštene za zastupanje gospodarskog 

subjekta (Prilog 3 ovog Poziva)  

4. Dokazi iz točaka 3.1 i 3.2. 

5. Ostalo traženo ovim Pozivom na dostavu ponuda. 

 

4.2. NAČIN DOSTAVE PONUDE  

 
Ponude se mogu predati putem e-maila, na adresu: ponude@dbv.hr 
 
Rok za dostavu ponuda je najkasnije do 25.02.2026. godine. 
 
Otvaranje ponuda nije javno. 
U roku za dostavu ponude ponuditelj može dodatnom, pravovaljano potpisanom izjavom izmijeniti svoju 
ponudu, nadopuniti je ili od nje odustati. Izmjena ili dopuna ponude dostavlja se na isti način kao i ponuda. 
Odustajanje od ponude ponuditelj vrši na isti način kao i predaju ponude. 
Ponuda se ne može mijenjati ili povući nakon isteka roka za dostavu ponuda. 
Naručitelj otklanja svaku odgovornost vezanu uz mogući neispravan rad ili nemogućnost zainteresiranog 
gospodarskog subjekta da ponudu u elektroničkom obliku dostavi u danom roku putem navedenog e-maila 
osim u slučaju više sile. 
Ponuda pristigla nakon isteka roka za dostavu ponuda obilježava se kao zakašnjelo pristigla ponuda.  
 

4.3. VARIJANTE PONUDE 

 
Varijante ponude nisu dopuštene. 
 

4.4. NAČIN ODREĐIVANJA CIJENE PONUDE  

 
Cijena ponude izražava se u  eurima (EUR). 
 
Cijena ponude je nepromjenjiva za vrijeme trajanja ugovora. 
Cijena ponude obuhvaća sve točke troškovnika i izražava se u: 

mailto:ponude@dbv.hr
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1. sveukupnom iznosu, u eurima bez PDV-a, - brojkama; 
2. sveukupnom iznosu PDV-a, u eurima, - brojkama; 
3. sveukupnom iznosu, u eurima sa PDV - brojkama. 

Cijena ponude izražava se za cjelokupan predmet nabave. U cijenu ponude bez poreza na dodanu vrijednost 

moraju biti uračunati svi troškovi, uključujući posebne poreze, trošarine i carine, ako postoje, te popusti. 

Ako ponuditelj nije u sustavu poreza na dodanu vrijednost ili je predmet nabave oslobođen poreza na 

dodanu vrijednost, u ponudbenom listu i troškovniku, na mjesto predviđeno za upis cijene ponude s porezom 

na dodanu vrijednost, upisuje se isti iznos kao što je upisan na mjestu predviđenom za upis cijene ponude 

bez poreza na dodanu vrijednost, a mjesto predviđeno za upis iznosa poreza na dodanu vrijednost ostavlja 

se prazno. 

Ponuditelj ne smije označiti tajnim podatke o jediničnim cijenama, iznosima pojedine stavke i cijeni ponude. 

4.5. JEZIK I PISMO NA KOJEM SE DOSTAVLJA PONUDA  

 
Naručitelj je Poziv na dostavu ponuda izradio na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu.  
 
Ponuda je izjava volje ponuditelja u pisanom obliku da će isporučiti robu u skladu s uvjetima i zahtjevima iz 
Poziva na dostavu ponuda. Ponuda se izrađuje na hrvatskom ili engleskom jeziku i latiničnom pismu.  
 
U Pozivu na dostavu ponuda su korišteni stručni izrazi na engleskom jeziku, internacionalizmi i usvojenice, te 
izrazi za koje Naručitelj nije naveo prijevod na hrvatski jezik jer navedeni izrazi imaju međunarodnu i 
višejezičnu primjenu te za iste nema adekvatan prijevod na hrvatski jezik. 
 
Svi dijelovi ponude moraju biti dostavljeni na hrvatskom jeziku ili engleskom jeziku uz prijevod na hrvatski 
jezik. Prijevod na hrvatski jezik ne treba biti ovjeren. 
 
Pri izradi ponude ponuditelj se mora pridržavati zahtjeva i uvjeta iz Poziva na dostavu ponuda. Propisani tekst 
Poziva na dostavu ponuda ne smije se mijenjati i nadopunjavati.  
 

4.6. VALUTA U KOJOJ CIJENA PONUDE TREBA BITI IZRAŽENA  

 
Cijena ponude izražava se u eurima. 
 

4.7. KRITERIJ ODABIRA NAJPOVOLJNIJE PONUDE 

 
Kriterij za odabir najpovoljnije ponude je najniža cijena ponude. 
 

4.8. ROK VALJANOSTI PONUDE 

 
Rok valjanosti ponude je minimalno 70 (sedamdeset) dana od isteka roka za dostavu ponuda i mora biti 
naveden u ponudbenom listu. Iz opravdanih razloga, Naručitelj može u pisanoj formi tražiti, a ponuditelj će 
također u pisanoj formi produžiti rok valjanosti ponude.  
U roku produženja valjanosti ponude niti Naručitelj niti ponuditelj neće tražiti izmjenu ponude.  
Naručitelj će pisanim putem zatražiti Izjavu o produljenju roka valjanosti ponude sukladno članku 216. stavak 
2. ZJN 2016  (NN 120/16, 114/22). 
 
 

4.9. PREGLED I OCJENA PONUDA 
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Nakon otvaranja ponuda Naručitelj pregledava i ocjenjuje ponude na temelju uvjeta i zahtjeva iz Poziva na 
dostavu ponuda te o tome sastavlja zapisnik. 

Postupak pregleda i ocjene ponuda tajni su do donošenja odluke Naručitelja. 

Ako su informacije ili dokumentacija koje je gospodarski subjekt trebao dostaviti u svojoj ponudi nepotpuni 
ili pogrešni ili se takvima čine ili ako nedostaju određeni dokumenti, Naručitelj može, poštujući načela 
jednakog tretmana i transparentnosti, zahtijevati od dotičnih gospodarskih subjekata da dopune, razjasne, 
upotpune ili dostave nužne informacije ili dokumentaciju u primjerenom roku ne kraćem od dva dana. 

Postupanje sukladno prethodnom stavku ne smije dovesti do pregovaranja u vezi s kriterijem za odabir 
ponude ili ponuđenim predmetom nabave. 
 

4.10. ODLUKA O ODABIRU/PONIŠTENJU  

 
Odluka o odabiru ili poništenju postupka jednostavne nabave dostavlja se bez odgode svakom ponuditelju 
najkasnije u roku od 30 ( trideset) dana od isteka roka za dostavu ponuda. 
Odluka o odabiru ili poništenju postupka jednostavne nabave dostavlja se svakom ponuditelju na dokaziv 
način.  
 

4.11. SKLAPANJE UGOVORA 

 

Naručitelj i Ugovaratelj će sklopiti ugovor najkasnije u roku od 5 (pet) kalendarskih dana od dana dostave 

Odluke o odabiru ponude svim ponuditeljima.  

 

4.12. ROK, NAČIN I UVJETI PLAĆANJA   

 

Sukladno Zakonu o elektroničkom izdavanju računa u javnoj nabavi (NN br. 94/2018), Zračna luka Dubrovnik 

d.o.o. je obvezna zaprimati i obrađivati te izvršiti plaćanje elektroničkih računa (eRačuna) i pratećih isprava 

izdanih sukladno europskoj normi. Navedeno se primjenjuje na elektroničke račune koji su izdani na temelju 

ugovora o javnoj nabavi ili okvirnih sporazuma sklopljenih sukladno posebnom zakonu kojim se uređuje javna 

nabava. Odredbe navedenog Zakona primjenjuju se i na elektroničke račune koji su izdani na temelju ugovora 

proizašlih iz postupka nabave robe i usluga te provedenih projektnih natječaja procijenjene vrijednosti manje 

od 26.540,00 EUR-a te radova procijenjene vrijednosti manje od 66.360,00 EUR-a. Naručitelj će plaćanje 

izvršiti najkasnije u roku od 30 dana od dana primitka ispravnog e-računa. 

 

Prilog elektroničkom računu (eRačunu) mora biti uredno obostrano potpisani Zapisnik o primopredaji 

radova.  

 

Zapisnik o primopredaji radova mora sadržavati: 

• Dokumente o dokazu kvalitete  korištenih materijala  

• Zapisnike o provedenim ispitivanjima 

• Atestnu dokumentaciju na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu 
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5.    OSTALE ODREDBE 

 

5.1. PODACI O OBILASKU LOKACIJE ILI NEPOSREDNOM PREGLEDU DOKUMENATA KOJI 
POTREKPLJUJU POZIV NA NADMETANJE  

 

Zbog prirode predmeta nabave Naručitelj svim zainteresiranim gospodarskim subjektima preporučuje izvršiti 
obilazak lokacije te se upoznati s postojećim stanjem kako bi za sebe i na vlastitu odgovornost prikupili sve 
informacije koje su potrebne za izradu ponude i preuzimanje ugovorne obveze . 

Obilazak lokacije i pregled predmetne dokumentacije o predmetnoj nabavi je moguć svakog radnog dana u 
vremenu od 09:00 do 14:00 sati uz prethodnu pismenu najavu osobi zaduženoj za komunikaciju s 
ponuditeljima iz točke 1.2 ovog Poziva na nadmetanje i potvrde termina od strane Naručitelja. 

Pisanu najavu gospodarski subjekt mora poslati putem elektroničke pošte na adresu Naručitelja. Uvid u 
postojeće stanje lokacije vršit će se sa svakim zainteresiranim gospodarskim subjektom uz predočenje 
ovlaštenja izdanog od ovlaštene osobe gospodarskog subjekta na ime stručnog/ih djelatnika zainteresiranog 
gospodarskog subjekta koji će obaviti obilazak lokacija. 

Ovlašteni predstavnik gospodarskog subjekta koji izvrši uvid u lokaciju bit će dužan potpisati Izjavu o obilasku 
lokacije. Gospodarski subjekt će snositi sve troškove i rizike vezane za obavljeni uvid. 

Predajom ponude smatra se da je Ponuditelj upoznat sa stanjem lokacije. 

Predajom ponude smatrat će se da je Ponuditelj pregledao lokaciju i dobio sve potrebne informacije o 
rizicima, nepredviđenim izdacima i drugim okolnostima koji mogu utjecati na izvršenje ugovorne obveze i da 
je prije podnošenja ponude bio upoznat sa svim relevantnim činjenicama te da neće imati nikakvih naknadnih 
potraživanja.  

Ako je gospodarski subjekt propustio utvrditi sve podatke koji utječu na izvršenje predmeta nabave, to ga ne 
oslobađa bilo koje odgovornosti rizika za nabavu dopremu i montažu predmetne robe. 

 

5.2. ODREDBE KOJE SE ODNOSE NA ZAJEDNICU GOSPODARSKIH SUBJEKATA  

 

Više gospodarskih subjekata može se udružiti i dostaviti ponudu kao zajednica, neovisno o uređenju njihova 
međusobnog odnosa. Zajednica gospodarskih subjekata može se osloniti na sposobnost članova zajednice ili 
drugih subjekata pod uvjetima određenim čl. 390 Zakona o  javnoj nabavi.  

Ukoliko ponudu podnosi zajednica gospodarskih subjekata ista je obvezna obrazac Ponudbenog lista popuniti 
na način da popuni naziv Ponuditelja, odnosno nazive svih članova zajednice. 

Iz obrasca Ponudbenog lista – moraju biti razvidni podaci o svim članovima zajednice kao i podaci o tome koji 
će dio ugovora (predmet, količina, vrijednost i postotni dio) izvršiti pojedini član zajednice. 

Ukoliko zajednička ponuda bude odabrana kao najpovoljnija ponuda, gospodarski subjekt koji je nositelj 
ponude, dužan je u roku od osam dana od dana izvršnosti Odluke o odabiru, dostaviti Naručitelju pravni akt 
– sporazum o osnivanju poslovne udruge za izvršenje ugovora sa svim elementima iz Izjave zajednice 
ponuditelja i dodatnim elementima iz kojih je vidljivo koji će dio iz ponude i ugovora izvoditi svaki od 
gospodarskih subjekata iz zajedničke ponude. Sporazum mora biti potpisan i ovjeren od svih članova 
zajedničke ponude. 

 

5.3. ODREDBE KOJE SE ODNOSE NA PODUGOVARATELJE  

 

Naručitelj ne smije zahtijevati od gospodarskih subjekata da dio ugovora daju u podugovor ili da angažiraju 
određene podugovaratelje niti ih u tome ograničavati, osim ako posebnim propisom ili međunarodnim 
sporazumom nije drukčije određeno. 
 
Gospodarski subjekt koji namjerava dati dio ugovora u podugovor obvezan je u ponudi: 
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1. navesti koji dio ugovora namjerava dati u podugovor (predmet ili količina, vrijednost ili postotni udio) 
2. navesti podatke o podugovarateljima (naziv ili tvrtka, sjedište, OIB ili nacionalni identifikacijski broj, 

broj računa, zakonski zastupnici podugovaratelja) 
Ako je gospodarski subjekt dio ugovora dao u podugovor, podaci iz prethodnog stavka  točaka 1. i 2. 
moraju biti navedeni u ugovoru. 

 
Ugovaratelj može tijekom izvršenja ugovora od Naručitelja zahtijevati: 

1. promjenu podugovaratelja za onaj dio ugovora koji je prethodno dao u podugovor 
2. uvođenje jednog ili više novih podugovaratelja čiji ukupni udio ne smije prijeći 30 % vrijednosti 

ugovora bez poreza na dodanu vrijednost, neovisno o tome je li prethodno dao dio ugovora u 
podugovor ili nije 

3. preuzimanje izvršenja dijela ugovora koji je prethodno dao u podugovor. 
 

Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost ugovaratelja za izvršenje ugovora o javnoj nabavi. 
 
Podaci o imenovanim podugovarateljima (naziv ili tvrtka, sjedište, OIB ili nacionalni identifikacijski broj, broj 
računa, zakonski zastupnici podugovaratelja) i dijelovi ugovora koje će oni izvršavati (predmet ili količina, 
vrijednost ili postotni udio) obvezni su sastojci ugovora.  
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5.4. VRSTA, SREDSTVO I UVJETI JAMSTVA  

5.4.1.  Jamstvo za ozbiljnost ponude 

 

Ponuditelj je dužan uz ponudu dostaviti jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije s 

klauzulom „plativo na prvi pisani poziv korisnika garancije“ u iznosu 1.140,00 EUR bez PDV-a rokom valjanosti 

minimalno 75 dana od isteka roka za dostavu ponuda. 

 

Naručitelj se ima pravo naplatiti iz dostavljenog jamstva za ozbiljnost ponude u sljedećim slučajevima:  

- odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti,  

- neprihvaćanja ispravka računske greške,  

- odbijanja potpisivanja ugovora o nabavi ili nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o nabavi.  

 

Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektronički dostavljene ponude, u  

papirnatom obliku, umetnuto u prozirnu, perforiranu, plastičnu košuljicu, u zatvorenoj omotnici neposredno 

na protokol naručitelja ili preporučenom poštanskom pošiljkom na adresu naručitelja. Na omotnici ponude 

mora biti naznačeno: naziv i adresa naručitelja, naziv, adresa i OIB ponuditelja ili porezni broj prema zemlji 

sjedišta ponuditelja, te naznaka: 

 

„NE OTVARAJ“  

DIO/DIJELOVI PONUDE O NABAVI  

ADAPTACIJA PROSTORA ZA PRIPREMU HRANE 

GIO-08/26-PN  

 

Ako tijekom postupka nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, naručitelj je 

obvezan prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio 

najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od pet dana.  

Jamstvo za ozbiljnost ponude biti će vraćeno ponuditelju u roku od 10 (deset) dana od dana potpisivanja 

ugovora o nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora o nabavi, a presliku jamstva obvezan 

je pohraniti. 

 

5.4.2. Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora, za slučaj povrede ugovornih obveza   

Ugovaratelj je dužan najkasnije u roku od 10 (deset) kalendarskih dana od dana obostranog potpisa ugovora 
dostaviti jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u obliku bankarske garancije s klauzulom „plativo na prvi 
pisani poziv korisnika garancije“ i „bez prava prigovora“ na iznos 10% vrijednosti ugovora bez PDV-a s rokom 
valjanosti minimalno 30 kalendarskih dana duže od trajanja ugovora. 
Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora Naručitelj može koristiti isključivo u slučaju neispunjenja obveza, 
neurednog ispunjenja obveza ili za slučaj zakašnjenja i to: 

• ako Ugovaratelj i nakon pisanog upozorenja i pozivanja na ispunjenje obveze ne izvrši ugovornu 
obvezu, kao i u slučaju raskida ugovora kojeg je uzrokovao Ugovaratelj i to u punom iznosu Jamstva 
za uredno ispunjenje ugovora, 

• radi naplate ugovorne kazne zbog zakašnjenja Ugovaratelja u ispunjenju svojih obveza iz ovog 
Ugovora, i to u visini ugovorne kazne, a sve sukladno uvjetima definiranim ugovorom 

• u drugim slučajevima, radi naplate potraživanja koja Naručitelj ima prema Ugovaratelju u svezi sa 
ovim Ugovorom do visine iznosa koje Naručitelj potražuje, a maksimalno do punog iznosa Jamstva 
za uredno ispunjenje ugovora, 
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• ako Ugovaratelj, u slučaju sklapanja dodatka ugovora, ne dostavi novo jamstvo za uredno 
ispunjenje ugovora ili produljenje postojećeg; 

• u slučaju izdavanja zabrane obavljanja djelatnosti koja je predmet ugovora 

• u slučaju da Ugovaratelj usprkos pisanom upozorenju ne poštuje odredbe koje se odnose na 
isporuku robe koja je predmet ugovora. 

• u slučaju da Ugovaratelj ne dostavi jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku. 
 
U slučaju podnošenja ponude zajednice ponuditelja, jamstvo mora ispunjavati uvjete, sredstvo, trajanje i 
iznos iz ove točke Poziva na dostavu ponuda, odnosno jamstvo (ukoliko ih se dostavlja više) kumulativno 
mora udovoljavati iznosu, a svako pojedinačno uvjetima, sredstvu i trajanju. 
Jamstvo može dati: 

• bilo koji gospodarski subjekt koji je naveden kao Nalogodavac (nalogodavac može biti i subjekt koji 
ne sudjeluje u ponudi, no iz jamstva mora biti jasno i razvidno o kojem je postupku javne nabave 
riječ, svrsi i u čije i za čiji račun se daje) te jamstvo mora glasiti na sve članove zajednice ponuditelja  

• jedan član zajednice ponuditelja pri čemu jamstvo mora glasiti na sve članove zajednice s obveznim 
navodom da je riječ o jamstvu zajednice ponuditelja (navesti sve članove) ili 

• svaki član zajednice ponuditelja ili drugi gospodarski subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana 
zajednice razmjerno svom dijelu obveze pri čemu zbroj svih jamstava mora odgovarati iznosu 
jamstva iz ove točke Poziva na dostavu ponuda. 

 

5.4.3. Jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku   

Ugovaratelj je dužan najkasnije u roku od 10 (deset) kalendarskih dana od dana obostranog potpisa ugovora 
dostaviti jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u obliku bankarske garancije s klauzulom „plativo na prvi 
pisani poziv korisnika garancije“ i „bez prava prigovora“ na iznos 10% vrijednosti ugovora bez PDV-a s rokom 
valjanosti duljine jamstvenog roka.  
Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca, a počinje teći od dana obostrano potpisanog Zapisnika o primopredaji 
radova. 
 
JAMSTVENI ROK ZA IZVEDENE RADOVE 
 
Jamstveni rok za kvalitetu izvedenih radova je 24 mjeseca, a počinje teći od dana primopredaje radova. 
Izvođač jamči da su izvedeni radovi u vrijeme primopredaje sukladni odredbama Ugovora, propisima, 
pravilima struke i da nemaju skrivene nedostatke koji umanjuju vrijednost objekta ili njegovog vijeka 
trajanja. Izvođač je dužan o svom trošku otkloniti sve nedostatke koji se pokažu u jamstvenom roku, a koji 
su nastupili zbog toga što se Izvođač nije držao svojih obveza u vezi s kvalitetom radova i materijala. 
Naručitelj će odrediti Izvođaču primjeren rok za otklanjanje nedostataka. Ukoliko Izvođač ne otkloni 
nedostatke u roku koji mu je Naručitelj odredio, Naručitelj može potrebne radove ugovoriti s trećom 
osobom uz pažnju dobrog gospodara, te za njihovo plaćanje koristiti sredstva iz dostavljenog jamstva za 
otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku. Prava Naručitelja prema Izvođaču zbog nedostataka na 
izvedenim radovima prelaze i na sve kasnije vlasnike ili korisnike objekta do isteka jamstvenog roka. 
Navedeni jamstveni rok ne utječe na odgovornost Izvođača za nedostatke građevine koji se tiču 
ispunjavanja zakonom određenih bitnih zahtjeva za građevinu ako se ti nedostaci pokažu za vrijeme od 
deset godina od predaje i primitka radova sukladno Zakonu o obveznim odnosima (NN 35/05, 41/08, 
125/11, 78/15, 29/18, 126/21, 114/22, 156/22, 155/23.) 
 
U slučaju da Izvođač propusti pravovremeno predati jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom 
roku, Naručitelj zadržava pravo naplatiti jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora zbog povrede ugovornih 
obveza u punom iznosu. 
Najkasnije 7 (sedam) dana nakon isteka jamstvenog roka za izvedene radove, Naručitelj će Izvođaču vratiti 
neiskorišteno jamstvo za otklanjanje nedostataka u jamstvenom roku za izvedene radove. 
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5.3.3. Novčani polog   

Bez obzira koje je sredstvo jamstva Naručitelj odredio, ponuditelj može dati novčani polog u traženom iznosu 
i isti uplatiti na račun Naručitelja otvoren kod Erste & Steiermarkische Bank d.d. broj: 

IBAN: HR8724020061100554933 
Poziv na broj: OIB ponuditelja 

Opis plaćanja: Jamstvo GIO-08/26-PN 
 
Proračunski korisnici državnog proračuna koji posluju preko jedinstvenog računa državnog proračuna nisu 
obvezni dostaviti jamstvo traženo prema odredbama ove točke Poziva na dostavu ponuda. 

 
 

5.5. POSEBNI UVJETI ZA IZVRŠENJE UGOVORA  

 

5.5.1. Ugovaratelj je u obvezi izvesti ugovoreni predmet nabave sukladno kvaliteti, karakteristikama, 
pojedinačnim cijenama i količinama navedenim u ponudi gospodarskog subjekta, popunjenim 
troškovnikom i uvjetima iz Poziva na dostavu ponuda, koji svi čine sastavni dio Ugovora. Ugovaratelj 
je dužan u svom radu pridržavati se zakona i propisa Republike Hrvatske koji reguliraju predmet 
nabave. 

5.5.2. Za praćenje izvršenja ugovora imenovat će se ovlašteni predstavnici koji će u ime ugovornih strana 
surađivati na izvršenju ugovora, te provoditi administrativno tehničku provedbu istog. 

5.5.3. Rad u prostorijama Zračne luke Dubrovnik d.o.o. kao Naručitelja podrazumijeva i prihvaćanje uvjeta 
koji su propisani internim aktima Zračne luke Dubrovnik d.o.o. 

5.5.4. Ugovaratelj će prije početka izvršenja predmeta nabave ishoditi Odobrenje za izvršenje usluga u 
skladu s Aerodromskim priručnikom Naručitelja i regulativom EU 139/2014. Odobrenje za izvršenje 
predmeta nabave će sadržavati opis predmeta nabave, vrijeme izvođenja aktivnosti, mjere koje 
Ugovaratelj mora provoditi za vrijeme izvršenja predmeta nabave u svrhu očuvanja sigurnosti, 
odgovorno osoblje Ugovaratelja i Naručitelja za koordinaciju izvršenja predmeta nabave te sve ostale 
potrebne aktivnosti sukladno standardima sigurnosti. Prije početka izvršenja predmeta nabave, 
Ugovaratelj je dužan za sve djelatnike, koji će predmet nabave izvršavati unutar zaštitno ograničenog 
područja na Zračnoj luci Ruđer Bošković, ishoditi aerodromske identifikacijske iskaznice za nepraćene 
osobe. Postupak može trajati do 30 dana, što treba uzeti u obzir. 
Postupak uključuje podnošenje zahtjeva i popratne dokumentacije, provođenje postupka provjere 
podobnosti osobe i osposobljavanje osobe. Osposobljavanje mora biti sukladno točki 11.2.6. 
Provedbene uredbe (EU) 2015/1998. Naručitelj može prihvatiti stručna znanja iz spomenutog 
osposobljavanja koje je osoba stekla u drugoj državi članici EU. Za vozila koja će ulaziti u zaštitno 
ograničeno područje Zračne luke Ruđer Bošković, Ugovaratelj je dužan ishoditi odobrenja za vozila. 
Osobama i vozilima bez spomenutih iskaznica, odnosno odobrenja, neće biti  dozvoljen ulazak u 
zaštitno ograničeno područje. Aerodromske identifikacijske iskaznice moraju se nositi na vidljivom 
mjestu cijelo vrijeme boravka u zaštitno ograničenom području. U slučaju nepridržavanja istog, 
iskaznica može biti oduzeta, a osobi zapriječen ulazak u zaštitno ograničeno područje. 
Po završetku izvršenja predmeta nabave Ugovaratelj je dužan sve iskaznice i odobrenja za vozila 
vratiti Naručitelju. Sve troškove vezane uz izdavanje identifikacijske iskaznice i proces obvezne obuke 
snosi Ugovaratelj. Naknada za izdavanje identifikacijske iskaznice (50,00 EUR po osobi) i obvezni 
trošak obuke (45,00 EUR po osobi) ako ih osigurava Naručitelj, regulirani su važećim Cjenikom. 

5.5.5. U slučaju kašnjenja u izvršenju Ugovora, Ugovaratelj je dužan Naručitelju platiti ugovornu kaznu. 
Ugovorna kazna iznosi 0,2% ukupno ugovorene vrijednosti Ugovora bez PDV-a za svaki dan kašnjenja 
do urednog izvršenja Ugovora. Ukupno naplaćena ugovorna kazna ne može prijeći 10 % vrijednosti 
Ugovora. Ukoliko ugovorna kazna dostigne maksimalan iznos od 10% od ukupno ugovorene 
vrijednosti bez PDV-a, Naručitelj ima pravo raskinuti Ugovor. Naručitelj neće naplatiti ugovornu 
kaznu ako je kašnjenje nastalo uslijed više sile. Pod višom silom podrazumijeva se slučaj kada 
izvršenje ugovorne obveze postane nemoguće zbog izvanrednih, vanjskih  i nepredvidivih okolnosti 
nastalih nakon sklapanja Ugovora na koje Ugovaratelj nije mogao utjecati niti ih predvidjeti. U tom 
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slučaju, Ugovaratelj je dužan odmah po saznanju o nastupu takvih okolnosti,  pisanim putem 
obavijestiti Naručitelja o istom uz dostavu odgovarajućih dokaza ukoliko je to potrebno, u protivnom 
gubi na to pravo. 

5.5.6. Ugovaratelj mora osigurati osoblje sa stručnom spremom i iskustvom prikladnim za izvođenje 
građevinskih, elektro i strojarskih radova u obujmu predviđenom ovim ugovorom i tehničkim 
specifikacijama. Ponuditelj je odgovoran da radovi budu izvedeni stručno, sigurno i u skladu s važećim 
propisima i tehničkim zahtjevima. 

5.5.7. Ukoliko tijekom izvršavanja predmetnih aktivnosti dođe do oštećenja imovine Naručitelja krivnjom 

Ugovaratelja, isti je dužan izvršiti popravak ili platiti troškove popravka nastalog oštećenja. 

Ugovaratelj će na svoj trošak po izvršenju aktivnosti sve površine, objekte, građevine koje je koristio 

dovesti u prvobitno stanje.  

5.5.8. Ugovaratelj se obvezuje da za vrijeme trajanja Ugovora, kao i nakon njegova isteka ili raskida, neće 

bez prethodnog pisanog odobrenja Naručitelja davati izjave, priopćenja ili bilo kakve druge 

informacije povezane s ovim postupkom nabave, provedbom Ugovora ili projektom na koji se ugovor 

odnosi. Navedena obveza se odnosi na objave u medijima, društvenim mrežama, online 

platformama, mrežnim stranicama, na javnim događajima ili drugim oblicima javne komunikacije. 

5.5.9. Ukoliko Ugovaratelj propusti ispuniti neke obveze iz Ugovora, Naručitelj može, putem pisane 
obavijesti, zatražiti od Ugovaratelja da ispuni obvezu u odgovarajućem roku. Ako se tijekom izvršenja 
ovog Ugovora Ugovaratelj ne drži uvjeta Ugovora, odnosno ne ispuni bilo koju obvezu iz ovog 
Ugovora, Naručitelj ima pravo tražiti od Ugovaratelja da u primjerenom roku otkloni nedostatke, 
odnosno ispuni obvezu iz ovog Ugovora. Ukoliko do isteka roka iz prethodno navedenog Ugovaratelj 
ne postupi po zahtjevu Naručitelja, Naručitelj ima pravo raskinuti Ugovor. 

5.5.10. Sve eventualne sporove nastale temeljem ili u svezi sa Ugovorom Naručitelj i Ugovaratelj će nastojati 
riješiti mirnim putem. U slučaju nemogućnosti mirnog rješenja nastalog spora, nadležan je stvarno 
nadležan Sud prema sjedištu Naručitelja. 
 

5.6. TAJNOST PODATAKA  

 
Gospodarski subjekt u postupku jednostavne nabave smije na temelju zakona, drugog propisa ili općeg akta 
određene podatke označiti tajnom, uključujući tehničke ili trgovinske tajne te povjerljive značajke ponuda i 
zahtjeva za sudjelovanje. 

Ako je gospodarski subjekt neke podatke označio tajnima, obvezan je navesti pravnu osnovu na temelju koje 
su ti podaci označeni tajnima. Gospodarski subjekt ne smije označiti tajnom: cijenu ponude, troškovnik, te 
druge podatke koji se prema posebnom zakonu ili podzakonskom propisu moraju javno objaviti ili se ne smiju 
označiti tajnom. 
 

5.7.  KLAUZULA O INTEGRITETU  

 
Naručitelj jamči korektnost u postupku, kao i izostanak bilo kakve zabranjene prakse u vezi s postupkom 
nadmetanja (radnja koja korupcija ili prijevara, nuđenje, davanje ili obećavanje neke neprilične prednosti koja 
može utjecati na djelovanje nekog zaposlenika) te izražavaju suglasnost s provedbom revizije cijelog postupka 
od strane neovisnih stručnjaka i prihvaćaju odgovornosti i određene sankcije (ugovorne kazne, bezuvjetni 
otkaz ugovora) ukoliko se krše pravila. 
Izjava o integritetu Naručitelja se nalazi na sljedećoj internetskoj poveznici: 
https://www.dbv.hr/UserDocsImages/dokumenti%20i%20propisi/Izjava_o_integritetu_Zracna_luka_Dubro
vnik.pdf?vel=241365  

https://www.dbv.hr/UserDocsImages/dokumenti%20i%20propisi/Izjava_o_integritetu_Zracna_luka_Dubrovnik.pdf?vel=241365
https://www.dbv.hr/UserDocsImages/dokumenti%20i%20propisi/Izjava_o_integritetu_Zracna_luka_Dubrovnik.pdf?vel=241365


PRILOG 1 – Ponudbeni list  

Podaci o Naručitelju i predmetu nabave 

Naziv Naručitelja ZRAČNA LUKA DUBROVNIK d.o.o. 

Adresa Dobrota 24, 20 2013 Čilipi  

OIB 63145279942 

Predmet nabave Adaptacija prostora za pripremu hrane 

Evidencijski broj nabave: GIO-08/26-PN 

Podaci o Ponuditelju 

Zajednica ponuditelja (zaokružiti) DA                                          NE 

Sudjelovanje podizvoditelja (zaokružiti) DA                                          NE 

Naziv Ponuditelja/ člana zajednice ponuditelja 

ovlaštenog za komunikaciju s naručiteljem 
 

Sjedište Ponuditelja  

Adresa Ponuditelja  

OIB  

IBAN i naziv banke  

Ponuditelj u sustavu PDV-a (zaokružiti) DA                                           NE 

Adresa za dostavu pošte  

Adresa e-pošte  

Kontakt osoba Ponuditelja  

Broj telefona  

Broj telefaksa  

Ime, prezime i stručna kvalifikacija osoba koje 

bi trebale biti odgovorne za izvršenje ugovora  

 

 

 

 

 



Cijena i rok valjanosti ponude 

Cijena ponude bez PDV-a - brojkama  

Iznos PDV-a (25%)  

Cijena ponude s PDV-om -  brojkama  

Rok valjanosti ponude  

Broj i datum ponude  

 
 

 
 

Ovlaštena osoba za zastupanje 
gospodarskog subjekta   

Funkcija  

Potpis  

Datum  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 



PONUDBENI LIST  -  DODATAK A 

PODACI O OSTALIM ČLANOVIMA ZAJEDNICE PONUDITELJA 

(popunjava se samo u slučaju Zajednice ponuditelja) 

Podaci o Naručitelju i predmetu nabave 

Naziv Naručitelja ZRAČNA LUKA DUBROVNIK d.o.o. 

Adresa Dobrota 24, 20 2013 Čilipi  

OIB 63145279942 

Predmet nabave  Adaptacija prostora za pripremu hrane 

Evidencijski broj nabave: GIO-08/26-PN 

Član zajednice ponuditelja 

 

Naziv člana zajednice ponuditelja (tvrtka, 

skraćeni naziv tvrtke) 
 

Sjedište člana zajednice ponuditelja  

Adresa člana zajednice ponuditelja  

OIB  

IBAN i naziv banke  

Član zajednice ponuditelja u sustavu PDV-a  DA                                           NE 

PDV identifikacijski broj  

Adresa za dostavu pošte  

Adresa e-pošte  

Kontakt osoba člana zajednice ponuditelja  

Broj telefona  

Broj telefaksa  

Ime, prezime i stručna kvalifikacija osoba 

koje bi trebale biti odgovorne za izvršenje 

ugovora 

 

 

 

PODACI O DIJELU UGOVORA KOJE ĆE IZVRŠAVATI POJEDINI ČLAN ZAJEDNICE 
PONUDITELJA 



 

R
e
d

n
i 

b
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j 

č
la

n
a
 

z
a
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d
n

ic

e
 

p
o

n
u

d
it

e

lj
a
 Član 

zajednice ponuditelja 
Predmet Količina Vrijednost 

Postotni 
dio 

 
     

 

     

REKAPITULACIJA 

Sveukupna vrijednost usluga i postotni dio vrijednosti Ugovora koji pružaju članovi zajednice 

ponuditelja (bez podizvoditelja) 

  

 

 

 

Naručitelj neposredno plaća svakom članu zajednice ponuditelja (zaokružiti): 

DA NE 

 

 

ČLAN ZAJEDNICE PONUDITELJA 

Ime i prezime ovlaštene osobe   

Potpis  

 

  



 

PONUDBENI LIST  -  DODATAK B 

PODACI O PODIZVODITELJIMA 

(popunjava se samo u slučaju postojanja podizvoditelja) 

 

Podaci o Naručitelju i predmetu nabave 

Naziv Naručitelja ZRAČNA LUKA DUBROVNIK d.o.o. 

Adresa Dobrota 24, 20 2013 Čilipi  

OIB 63145279942 

Predmet nabave  Adaptacija prostora za pripremu hrane 

Evidencijski broj nabave: GIO-08/26-PN 

 

 

Podizvoditelj 

Naziv podizvoditelja (tvrtka, skraćeni naziv 

tvrtke) 
 

Sjedište podizvoditelja  

Adresa podizvoditelja  

OIB  

IBAN i naziv banke  

Podizvoditelj u sustavu PDV-a (zaokružiti) DA                                           NE 

PDV identifikacijski broj   

Adresa za dostavu pošte  

Adresa e-pošte  

Kontakt osoba podizvoditelja  

Broj telefona  

Broj telefaksa  

Ime, prezime i stručna kvalifikacija osoba 

koje bi trebale biti odgovorne za izvršenje 

ugovora 

 

 

 



PODACI O DIJELOVIMA UGOVORA O JAVNOJ NABAVI KOJE ĆE IZVRŠAVATI POJEDINI 
PODIZVODITELJ 
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 Podizvoditelj (naziv) Predmet Količina Vrijednost 
Postotni 

dio 

 
     

 
     

REKAPITULACIJA 

Sveukupna vrijednost usluga i ukupni postotni dio vrijednosti Ugovora koji se ustupaju 

podizvoditeljima 

  

 

 

 

 

 

Ovlaštena osoba ponuditelja  

Funkcija  

Potpis  

Datum  

 

  

 

 

 

 

 

 

 



PRILOG 2. – Tehničke specifikacije 

Zbog prirode predmeta nabave, tehničke specifikacije predmeta nabave nalaze se u posebnom 
prilogu – Troškovnik (Prilog 3.)  ovog Poziva na dostavu ponuda. 
 

 



3
GRAĐEVINSKO OBRTNIČKI RADOVI  - 

Adaptacija prostora za pripremu hrane 

Stavka Opis
jedinica

mjere
količina

Jedinična 

cijena

Eur

Ukupna cijena

Eur

A GRAĐEVINSKI RADOVI

A.1. RUŠENJA I DEMONTAŽE

Izrada prodora fi 100mm u AB konstrukciji debljine do 50cm za

prolaz instalacija grijanja, hlađenja i ventilacije

kpl 1.00

A.1. RUŠENJA I DEMONTAŽE UKUPNO

A.2. ZIDARSKI RADOVI

A.2.1. Izravnavanje površine poda nakon uklanjanja keramičkih

pločica skupa s vezivnim sredstvom. Dobava i ugradnja

brzovezujućeg reparaturnog morta na bazi cementa obogaćen

smolom, visoke prionjivosti na podlogu ili

jednakovrijedno___________. Mort se nanosi u debljinama 1-

10 mm po sloju, preko prethodno izvedenog temeljnog

premaza za poboljšanje prionjivosti. Radove izvesti prema

uputama proizvođača materijala.

Svojstva proizvoda:

Reakcija na požar: A1 / A1fl prema normi EN 13501-1 ili

jednakovrijedno ______________

Tlačna čvrstoća min. C16 

Savojna čvrstoća min. F4 

Prethodno stari vodootporni ostaci ljepila trebaju biti potpuno

uklonjeni. Veza staro / novo- priprema podloge veznim

sredstvom za bolje prijanjanje za nanos mase za izravnanje.

Obračun po m2 ugrađenog izravnanja.

m
2

11.00

A.2.2. Dobava i ugradnja veznog gotovog cementnog estriha koji

brzo veže bez skupljanja. 

Svojstva proizvoda:

tlačna čvrstoća min. 20 MPa preko 24 sata ; min. 40 MPa preko

28 dana

savojna čvrstoća min. 5,0 MPa nakon 24 sata, min. 6.0 MPa

nakon 28 dana

Estrih se izvodi na vezu staro/novo. Radove izvesti prema

uputama proizvođača materijala, u debljini maks. 30mm. 

Veza staro / novo- priprema podloge veznim sredstvom za

bolje prijanjanje za nanos mase za izravnanje. U sustavu

jednog proizvođača.

Obračun po m2 ugrađeng estriha.

m2
2.20



A.2. ZIDARSKI RADOVI UKUPNO:

A.3. IZOLATERSKI RADOVI

HIDROIZOLACIJE

A.3.1. Dobava i ugradnja jednokomponentnog paropropusnog 

elastičnog vodonepropusnog akrilatnog hidroizolacijskog

premaza na bazi vode ili jednakovrijedno _________

Svojstva proizvoda:

- specifična gustoća: min.1,20 

- izduženje pri slomu: min. 250% 

- premoštenje pukotina (0°C):  min.3.0 mm 

- prionjivost na podlogu: min. 1,0 MPa

Premaz se nanosi na podlogu u 2-3 sloja. Ukupna suha debljina

min. 1.0 mm. Prvi sloj se razrjeđuje sa vodom u omjeru 1:1.

Uključen ugradnja vodonepropusnih elastičnih traka na spoju

pod-zid, zid-zid, oko prodora i slivnika. Svi proizvodi trebaju biti

međusobno kompatibilni. Dokaz kompatibilnosti od strane

proizvođača se treba dostaviti nadzornom inžinjeru. Radove

izvesti prema uputama proizvođača materijala. 

Obračun po m2 površine.

horizontalno m2
11.00

vertikalno zid uz stol i umivaonik h ≈100 cm m2
8.00

traka m
1

11.00

A.3. IZOLATERSKI RADOVI UKUPNO

B OBRTNIČKI RADOVI

B.1. GIPSKARTONSKI RADOVI

Obračun načelno po Normativima i opisima za suhu gradnju

Hrvatske obrtničke komore, osim ako troškovnikom nije

drugačije određeno! Sav materijal za izvedbu radova

predviđen prema normi treba dostaviti na gradilište.

Obračun pregrada po m
2

s odbitkom otvora preko 2,5

m 2 /kom kod vrata/prozora s dovratnikom / doprozornikom.

Obračun pregrada po m 2 s odbitkom otvora bez

dovratnika/doprozornika preko 4,0 m2/kom. U tom slučaju

špalete obračunati posebno po m 1 razvijene dužine za

izvedenu širinu, s izvedbom tipskog profila (obostrano) za

ojačanje brida u cijeni m 1 .

Obračun pregrada u prostoru koji ne idu do cijele visine ili

širine po m 2 s odbitkom otvora kao gore. U tom slučaju

vidljive rubove pregrade izvesti kao špalete i obračunati

posebno po m1 razvijene dužine za izvedenu širinu, sa

izvedbom tipskog profila (obostrano) za ojačanje brida u cijeni

m 1 . 



Obračun oblaganja kao za pregrade. Kod zatvaranja bridova ili

špaleta izvesti tipski profil za ojačanje brida jednostrano u

cijeni m 1 .

B.1.1. Dobava potrebnog materijala te izrada obloge zida do nosive

čelične podkonstrukcije, pretpostavljene visine 260 cm, a na

postojeću potkonstrukciju.

Izvodi se od jednostruke obloge negorivim cementnim

pločama od portland cementa ili jednakovrijedno _________

presvučena mrežom od staklenih vlakana ugrađenom s prednje 

i stražnje strane, bez azbesta, otporne na vodu i plijesan. Ploče

moraju biti namjenjene za unutarnju primjenu. Debljina ploče:

12 - 13 mm.

U zidove u kojima je predviđen ovjes opreme-viseći elementi i

umivaonik potrebno je između postojeće podkonstrukcije

umetnuti šperploču debljine min.16 mm a prema nacrtu.

Nosiva nosiva potkonstrukcija je predpostavljena od tipskih

CW/UW-profila. 

Uključivo ispuna mineralnom vunom sukladno normi HR EN

13162 , toplinske vodljivosti λ≤ 0,035 W/mK debljine min. 5,0

cm između metalnih nosača gipskartonskih ploča, minimalni

dužinski otpor strujanju zraka ≥ 5 kPa· s/m2, zahtjevi reakcije

na požar  minimalno A1 ili jednakovrijedno ___________.  

Uključivo brtvljenje spojeva sa susjednim plohama, te parna

brana od polietilenske (PE) folije, sukladno normi HR EN 13984

ispod ploča. Parna brana debljine minimalno 0,2 mm (200

mikrona) i minmalno E klase reakcije na požar. Ekvivalentna

debljina zračnog sloja difuzije vodene pare: Sd≥100 m. Svi

preklopi i spojevi moraju biti brtvljeni namjenskim ljepljivim

trakama.

Obrada spojeva bijelom masom za fugiranje i gletanje na bazi

cementa za gletanje ploče, traka ( približno 10 cm) od staklenih

vlakana s alkalno otpornim premazom.

Uključivo premaz prije postavljanja pločica temeljnim

premazom.

Svi spojevi bandažirani staklenom mrežicom, a sve površine

kompletno kvalitetno gletane u standardu Q2 prema DIN-u uz

prethodnu impregnaciju, obradu spojeva i okolne površine

prema Q2 i dodatno tankoslojno zaglađivanje cijele površine u

debljini od prosječno 2mm. Sve pripremljeno za postavu

keramike. Rubovi završeni tipskim rubnim završetkom.

Kompletno s pomoćnim materijalom i podkonstrukcijom za

ovjes visećih elemenata i umivaonika.

Uključivo izrada potrebnih prodora za instalacije, obloga

instalacija, ugradnja kutija za prekidače i utičnice i sl.

U sustavu jednog proizvođača.

Obračun po m2 izvedene obloge i m2 ojačanja.

zidna obloga m
2

30.00



ojačanje m2
3.00

STROP

B.1.2. Dobava potrebnog materijala te izrada jednostrukog

spuštenog stropa.

Izvodi se od jednostruke obloge negorivim cementnim

pločama od portland cementa ili jednakovrijedno __________

presvučena mrežom od staklenih vlakana ugrađenom s prednje 

i stražnje strane, bez azbesta, otporne na vodu i plijesan. Ploče

moraju biti namjenjene za unutarnju primjenu. Debljina: 12-13

mm.

Spušteni strop na metalnoj potkonstrukciji CD 60 x 27.

Obloga se izvodi na podkonstrukciji od "C" profila min. 0,7/50

mm krutim metalnim ovjesom s osiguranjem protiv podizanja.

Ovjes se mora sastojati od gornjeg dijela prilagođenog visini

vješanja, donjeg dijela za profil CD 60/27 te sigurnosnih

klinova. Sustav mora omogućiti precizno visinsko podešavanje i

biti ispitan na nosivost prema normi HR EN 13964, minimalne

klase nosivosti 0,40 kN (40 kg) po ovjesu. Ploče se učrvršćuju

konstrukciju prema uputama proizvođača. 

Svi profili i sva spojna i pričvrsna sredstva moraju imati

minimalno antikorozivnu zaštitu C5 ili

jednakovrijedno_______.

Uključivo ispuna mineralnom vunom sukladno normi HR EN

13162, toplinske vodljivosti λ≤ 0,035 W/mK debljine min.

10,0 cm između metalnih nosača gipskartonskih ploča i parna

brana debljine minimalno 0,2 mm (200 mikrona). Ekvivalentna

debljina zračnog sloja difuzije vodene pare: Sd≥10 m. Svi

preklopi i spojevi moraju biti brtvljeni namjenskim ljepljivim

trakama.

Pripremiti za ličenje nanošenjem bijele mase za fugiranje i

gletanje cijele površine (minimalna debljina sloja 4 mm). Ispod

bijele mase za fugiranje i gletanje mora se postaviti mreža za

armiranje izrađena od staklenih vlakana s alkalno otpornim

premazom. Da bi se postigao gladak završni sloj kvalitete Q2,

nanijeti još jedan sloj bijele mase za fugiranje i gletanje na bazi

cementa i izgladiti cijelu površinu.

Za završnu obradu površine preko cijele unaprijed

pripremljene (fugirane i armirane) površine nanosi se gotova

glet masa koja odbija vodu, a služi za finu završnu obradu

površina visoke kvalitete obrade površine koja zadovoljava Q4

kvalitetu



Svi spojevi bandažirani staklenom mrežicom, a sve površine

kompletno kvalitetno gletane u standardu Q3 prema DIN-u uz

prethodnu impregnaciju, obradu spojeva i okolne površine

prema Q2 i dodatno tankoslojno zaglađivanje cijele površine u

debljini od prosječno 2mm. Sve pripremljeno za ličenje. Rubovi

završeni tipskim rubnim završetkom. Kompletno s pomoćnim

materijalom i podkonstrukcijom. Uključivo izrada potrebnih

prodora za instalacije, obloga instalacija, ugradnja kutija za

prekidače i utičnice i sl.

Obračun po m2 izvedene obloge.

m2
11.00

B.1.3. Dobava potrebnog materijala te popravak postojećeg

jednostrukog spuštenog stropa i zatvaranje rupa.

Izvodi se od jednostruke obloge GK pločama tip A debljine cca

12.5 mm

Svi spojevi bandažirani staklenom mrežicom, a sve površine

kompletno kvalitetno gletane u standardu Q3 prema DIN-u uz

prethodnu impregnaciju, obradu spojeva i okolne površine

prema Q2 i dodatno tankoslojno zaglađivanje cijele površine u

debljini od prosječno 2mm. Sve pripremljeno za ličenje. Rubovi

završeni tipskim rubnim završetkom. 

Kompletno s pomoćnim materijalom i podkonstrukcijom.

Uključivo izrada potrebnih prodora za instalacije, obloga

instalacija, ugradnja kutija za prekidače i utičnice i sl.

Obračun po m2 izvedene obloge.

m2
10.00

B.1. GIPSKARTONSKI RADOVI UKUPNO

B.2. KERAMIČARSKI RADOVI

B.2.1. Dobava potrebnog materijala i pločica te postava gress pločica 

na pod pripremnice hrane. Dimenzije pločica min. 30x60 cm, 

retificirane, debljine ne manje od 9 mm. Boja RAL 1015 ili 

jednakovrijedno_________

Svojstva proizvoda:

Apsorpcija vode ≤ 0,5% 

Protukliznost minimalno R10 

Debljina minimalno 9 mm

Pločice se izvode na izveden i izoliran estrih na podu / i g.k.

zidu, u deformabilno ljepilo klase min. C2TE S1 prema HRN EN

12004, ili jednakovrijedno ______________

Fugiranje izvesti dvokomponentnom epoksidnom masom za

fugiranje, otpornom na kiseline i lužine ili

jednakovrijedno_______________

Pogodna za širinu fuge od 2 - 20 mm. 

Prije nanošenja ljepila podlogu je potrebno pripremti

nanošenjem temeljnog premaza na bazi sintetičkih smola.



U stavku je uključena nabava, doprema i ugradnja svih

potrebnih INOX A4 ili jednakovrijedno________ kutnih, rubnih

i završnih profila, kvadratnog presjeka, završno obrađenih mat,

te obrada reški.

Demontirani prag na prijelazu prema restoranu treba ugraditi

na inicijalnu poziciju nakon izvedbe novog opločenja.

Na radnim reškama ugraditi trajnoelastično poliuretansko

brtvilo ili jednakovrijedno______________ uz prethodnu

obradu namjenskim temeljnim premazom. Svi proizvodi

(ljepilo, masa za fugiranje, brtvilo) trebaju biti međusobno

kompatibilni. Potvrdu kompatibilnosti dostaviti nadzornom

inžinjeru i projektantu. Radove izvesti prema uputama

proizvođača materijala. Cijenom sadržan sav potreban rad

(polaganje i proboji), materijal i transport. Obračun po m2

postavljenih pločica dovedenih do pune funkcionalnosti.

pločice m2
11.00

B.2.2. Opločenje zidova pripremnice hrane do visine 260 cm

Isto kao prethodna stavka ali mat obrade bez zahtijeva za

protukliznošću. Dimenzije pločica min. 30x60 cm.

Sve kompletno izvedeno uključivo čišćenje i pranje pločica

nakon fugiranja. 

Obračun po m2 postavljenih pločica.

pločice m
2

41.00

B.2. KERAMIČARSKI RADOVI UKUPNO:

B.3. SOBOSLIKARSKI I LIČILAČKI RADOVI

Soboslikarske I ličilačke radove izvest će naručitelj



REKAPITULACIJA:

A REKAPITULACIJA GRAĐEVINSKIH RADOVA

A.1. PRIPREMNI RADOVI I RUŠENJA

A.2. ZIDARSKI RADOVI

A.3. IZOLATERSKI RADOVI

B REKAPITULACIJA OBRTNIČKIH RADOVA

B.1. GIPSKARTONSKI RADOVI

B.2. KERAMIČARSKI RADOVI

B.3. SOBOSLIKARSKO-LIČILAČKI RADOVI

SVEUKUPNO GRAĐEVINSKO-OBRTNIČKI RADOVI (bez PDV-a):

PDV (25%)

SVEUKUPNO GRAĐEVINSKO-OBRTNIČKI RADOVI (s PDV-om)

*Svi nazivi ili specifični tehnički parametri služe isključivo za opis kvalitete.

Ponuditelji mogu ponuditi jednakovrijedne proizvode



3
VODOVOD I KANALIZACIJA - 

Adaptacija prostora za pripremu hrane 

A/ PRIPREMNI RADOVI

Stavka Opis
jedinica

mjere
količina

jedinična 

cijena

Eur

cijena

Eur

1 Otspajanje dijela postojeće instalacije vodovoda i odvodnje i 

ugradnja ventila na postojeći cjevovod sanitarne tople ihladne 

vode

kompl. 1

2 Demontaža postojeće opreme te predaja iste investitoru

- sudoper sa odvodnim sifonom i sudoperskom baterijom

kompl. 1

3 Demontaža postojećih cjevovoda sanitarne tople i hladne vode 

i cjevovoda odvodnje do mjesta priključenja nove instalacije

kompl. 1

4 Izrada prodora kroz međukatnu konstrukciju. Izradi prodora 

pristupiti oprezno uz zaštitu svih elemenata konstrukcije, 

inventara, obloga i sl.

Φ80mm kompl. 7

Φ50mm kompl. 3

5 Demontaža rešetkastog spuštenog stropa, čišćenje istog i 

pohranjivanje, te ponovna montaža m2 10

A/ PRIPREMNI RADOVI

B/ INSTALACIJA VODOVODA HLADNE I TOPLE VODE U 

GRAĐEVINI

St. Opis j. m. kol. cijena 

1 Dobava i ugradnja PP-R cijevi prema DIN 8077/88 ili 

jednakovrijedno_________ i spojnih komada, za temeljni 

horizontalni i vertikalni razvod hladne i tople vode s ugradnjom 

metalnih obujmica s gumom na razmaku od 0,5 - 2,5 m. 

Obračun se obavlja po m kompletno montirane, pričvršćene i 

ispitane cijevi. U stavku uračunati sav potreban spojno-brtveni 

materijal, te spojne i fazonske komade. Kompozitna cijev PN20 

SDR 7.4

d 20 mm Φ15 (R 1/2'') m 20

d 25 mm Φ20 (R 3/4'') m 10

2 Dobava i ugradnja izolacije horizontalnog i vertikalnog razvoda 

hladne i tople vode parozapornom toplinskom izolacijom s 

parnom branom i toplinskom vodljivosti  λ≤0,04 W/mK 

debljine minimlano 9 mm, koljena i T komadi tvornički 

predpripremljeni.

22x9 m 20

28x9 m 10



3 Dobava i ugradnja slobodno protočnih podžbuknih ventila s 

niklanom kapom i rozetom.

d 25 mm fi20 (R 3/4'') kom 1

d 20 mm fi15 (R 1/2'') kom 2

4 Dobava i ugradnja slobodno protočnih nadžbuknih ventila i 

rozetom za priključak strojeva.

d 25 mm fi20 (R 3/4'') kom 3

d 20 mm fi15 (R 1/2'') kom 8

5 Dobava i ugradnja slobodno protočnih nadžbuknih kutnih 

ventila i rozetom za sudoper, umivaonik i aparate za 

kavu/vodu.

R 1/2'' - 3/8'' kom 6

6 Ispitivanje cjevovoda na tlak vodom prema propisanim 

smjernicama. Punjenje cjevovoda vodom, tlačenje s uporabom 

pumpe na tlak od minimalno 16 bara. kompl. 1

7 Dezinfekcija cjevovoda, te ispiranje čistom vodovodnom 

vodom. Provođenje dezinfekcije vrši se po uputi nadležnog 

sanitarnog Inspektora koji prisustvuje postupku, odobrava 

dezinficijens, te izdaje pozitivni atest po provedenom 

zapisniku. Obračunati po dužnom metru ugrađenog cjevovoda

kompl. 1

B/ INSTALACIJA VODOVODA HLADNE I TOPLE VODE U 

GRAĐEVINI

C/ KANALIZACIJA I RAZVOD U OBJEKTU

St. Opis j. m. kol. cijena 

1 Dobava i ugradnja niskošumne odvodne cijevi i fazonskih 

komada od PP. Povezivanje cijevi za otpadne vode s nasadnom 

spojnicom. Otporne na kemikalije iz otpadnih voda i vanjske 

utjecaje. Otporne na vruću vodu na kraće vrijeme do 100°C. 

Materijal pod trajnim opterećenjem  mora biti postojan na 

povišene temperature sukladno namjeni kuhinjske odvodnje. 

Moguće potpuno odvodnjavanje bez onečišćenja okoliša. Za 

vodove otpadnih voda unutar zgrada vrijedi DIN 19535 ili 

jednakovrijedno________ . Prerada / postavljanje prema 

uputama proizvođača za postavljanje uz poštivanje DIN 1986 ili 

jednakovrijedno __________. Pri vješanju cjevovoda, obvezna 

upotreba apsorpcijskih obujmica za smanjenje prenošenja 

vibracija i buke na konstrukciju. Uključiti materijal za spajanje i 

učvršćenje kao i izolaciju.

NO 100 m 10

NO 75 m 10

NO 50 m 10



2 Dobava i montaža odzračnog ventilacijskog 

kompleta za ugradnju u zid. Sklop za dozračivanje kapaciteta 

dozračivanja min. 12 l/s zraka, ili jednakovrijedno__________ 

u kanalizacijsku mrežu, s ukrasnom  demontažnom maskom za 

siguran servis sklopa

NO 50 kom. 2

3 Bojanje vidljivog dijela instalacije odvodnje u crnu boju RAL 

9005 ili jednakovrijedno___________ postojanom na 

temperaturu cjevovoda. Obračun po duljini cjevovoda 

uključivo sav materijal potreban za bojanje i zaštitu

NO 100 m 10

NO 75 m 10

NO 50 m 5

4 Ispitivanje kanalizacije na vodonepropusnost po DIN 4033 

komplet sa svim potrebnim radovima te izdavanje atesta

kompl. 1

C/ KANALIZACIJA I RAZVOD U OBJEKTU

REKAPITULACIJA:

A/ PRIPREMNI RADOVI

B/ INSTALACIJA VODOVODA HLADNE I TOPLE VODE U 

GRAĐEVINI

C/ KANALIZACIJA I RAZVOD U OBJEKTU

UKUPNO VODOVOD I KANALIZACIJA (bez PDV-a):

PDV (25%)

UKUPNO VODOVOD I KANALIZACIJA (s PDV-om):



3
ELEKTRO RADOVI - 

Adaptacija prostora za pripremu hrane 

Količina

A

 Jedinična cijena

B 

Ukupna cijena

C = A x B

1.1. RASVJETA I UTIČNICE

1.1.1. Montaža i spajanje svjetiljke u modularni strop okivrne 

dimenzije 600x600mm. Svjetiljka se instalira kao dio rasvjetnog 

sustava. LED ugradbena stropna svjetiljka; Ulazna snaga 

svjetiljke: 40-42 W. Trajanje LED-a je min 80000 h prije nego 

što se svjetlosni tok smanji na 80% početne vrijednosti. 

Svjetlosni tok svjetiljke: 4600 - 5000 lm; Svjetiljka s vanjskim 

električnim priključkom. Svjetiljka ožičena s vodovima bez 

halogena; Dimenzije približno  595 x 595 x 75 mm, težina: 5.5 - 

6 kg.

Uključivo s ovjesnim materijalom.

Oznaka u nacrtu: 1

Dobavu će izvršiti naručitelj. kom 4

1.1.2. Dobava, montaža i spajanje Dobava, montaža i spajanje 

nazidne LED svjetiljke sigurnosne (protupanične) rasvjete za 

označavanje putova evakuacije, s jednostrano otisnutim 

pokazivačem smjera (npr. 'DOLJE'), ili jednakovrijedno. 

Minimalnih tehničkih karakteristika:

-Kućište, od otpornog polimernog materijala (polikarbonat ili 

sl.), difuzor od materijala visoke mehaničke otpornosti.

-Radni režim: Elektronička predspojna naprava s funkcijom 

automatskog testiranja (autotest).

-Napajanje: Vlastiti izvor (baterija) s autonomijom od 

minimalno 3h. Vrijeme punjenja maksimalno 12-24h.

-Izvor svjetlosti: LED snage min. 2W.

-Funkcionalnost: Udaljenost uočavanja (visibility distance) 

minimalno 25m.

-Zaštita: Stupanj mehaničke zaštite minimalno IP65 i IK08.

-Radni uvjeti: Temperaturni opseg rada obuhvaća minimalno 

raspon od 0°C do +40°C.

-Certifikati: Svjetiljka mora posjedovati ENEC certifikat ili 

jednakovrijedan _________ dokaz kvalitete prema HRN EN 

60598-2-22.

-Dimenzije: cca 185x240x440 mm (dopuštena odstupanja 

±10%).. 

Oznaka u nacrtu: 2

kom 4

1.1.3. Montaža i spajanje PVC parapetnog kabelskog kanala s 

poklopcem, pregradom za odvajanje jake i slabe struje, 

spojnicama za horizontalna i vertikalna skretanja, te za 

međusobno spajanje kanala, kao i oprema za učvršćenje. U 

kanal se smještaju šuko priključnice / komunikacijske 

priključnice.

Dimenzije VxD: 130x53mm.

Dobavu će izvršiti naručitelj. m 24

1.1.4. Ugradnja u parapetni kanal i spajanje jednofazne utičnice sa 

zaštitnim kontaktom, 16A, 250V, bijela RAL 9003 ili 

jednakovrijedno________.

Dobavu će izvršiti naručitelj. kom. 24

1.1.5.
Dobava, ugradnja i spajanje sklopki za upravljanje rasvjetom. 

Kutija za nadžbuknu montažu i nosivi okvir za 2 modula, okviri, 

izmjenična sklopka bijela RAL 9003 ili 

jednakovrijedno________ 

Tipkala se ugrađuju nadgradno u tehničkim prostorima.
kpl. 4

1.1.6. Dobava, polaganje i spajanje kabela s pet bakrenih vodiča 

pojedinačnog presjeka 16 mm², izoliranog gumenom smjesom 

visoke kvalitete (G16) ili umreženim polietilenom (XLPE), s 

plaštom od PVC-a ili bezhalogenske smjese za napajanje 

razdjelnika od +RP_03_1.M do novog +RP_03_BK. Kabeli se 

polažu na kabelske police, šupljine staklenih pregrada u 

terminalu zračne luke, u suhomotažnoj konstrukciji.

m 90

Stavka Opis
Jedinica 

mjere

Ukupno  Ponuđeni proizvod  (Proizvođač 

/tip/model-šifra /tehnička 

dokumentacija) 



1.1.7. Dobava, polaganje i spajanje energetskih kabela s izolacijom i 

plaštem od bezhalogenih smjesa, sa smanjenim otpuštanjem 

dima i korozivnih plinova (tip N2XH ili jednakovrijedno 

________)za rasvjetna tijela opće i sigurnosne rasvjete, 

utičnica. Kabeli se polažu na kabelske police, stropne nosače i u 

PNT cijevi.

5x1,5mm2 m 25

3x1,5mm2 m 20

3x2,5mm2 m 75

5x2,5mm2 m 25

1.1.8. Dobava i ugradnja PNT nadžbukne krute elektroinstalacijske 

cijevi za teška mehanička opterećenja bez halogena sukladno 

HRN EN 61386 od polikarbonata ili jednakovrijedno_________. 

Za mehaničku zaštitu kabela i vodiča minimalno 750N, veličina 

M20, uključivo obujmice, spojnice, koljena, T-elemente i ostali 

pričvrsni materijal.

m 30

1.1.9. Dobava, polaganje i spajanje energetiskih kabela s izolacijom i 

plaštem od bezhalogenih smjesa, sa smanjenim otpuštanjem 

dima i korozivnih plinova (tip N2XH ili jednakovrijedno 

____________) za napajanje sustava klimatizacije i ventilacije. 

Kabeli se polažu na kabelske police, stropne nosače i u PNT 

cijevi.

3x1,5mm2 m 20

1.1.10. Dobava, isporuka, razlvačenje i spajanje izoliranih vodiča za 

spajanje opreme na sabirnice za glavno i dopusnsko 

izjednačenje potencijala, tipa H07V-R ili jednakovrijedno 

___________ presjeka 6mm2. Boja  izolacije u skladu sa HRN 

HD 308 S2 m 15

1.1.11.
Dobava i montaža: stropni nosač kabela za minimalno 8 kabela 

3x1,5mm2, Debljina pričvršćivanja približno 9 mm s 

mogućnošću korištenja odstojnika za ukupnu visinu od 

maksimalno 13 mm.

pričvrsni otvor prilagođen za vijke/tiple promjera 6 mm Ø.
kom 50

1.1.12. Savitljiva izolacijska cijev za srednja mehanička opterećenja, 

bezhalogena, i samogasiva, promjera min Ø20mm prema 

normi HRN EN 61386-1 za srednju otpornost na pritisak 

uključujući potrebni instalacijski spojni i montažni pribor i 

materijal. Boja svijetlosiva RAL 7035 ili 

jednakovrijedno______________

m 15

1.1.13. Dobava, ugradnja i spajanje minijaturnog troipolnog prekidača 

3p u razdjelnik +RP_03_1.M za zaštitu napojnog kabela 

5x16mm2 za +RP_03_BK, nazivne prekidne moći minimalno 

6kA i karakteriske isklapanja minimalno C po HRN EN 60898-1 

ili jednakovrijedno____________ , stavka uključuje spojne 

vodiče P/F 1x16mm2, vijčane stezaljke 5kom za presjek 

16mm2, vijke za učvršćenje, kanalice,  pokrove i pregrade

kom 1

1.1.14. Isporuka zidnog modularnog razdjelnika  tip +RP_03_BK ili 

jednakovrijedno za napajanje utičnica i rasvjete.

Izrada: kombinacija straženjeg metalnog dijela i prednjeg dijela 

od visokootpornog tehnoploimera. Vrata metalna boja bijela 

RAL 9003 ili jednakovrijedno____________

Kapacitet minimalno 5 redova, minimalno 120 modularnih 

mjesta 18mm, maks. 

Tipski ispitan prema normi HRN EN 61439-1 i HRN EN 61439-2

 mehnička zaštita minimalno IP40, otpornost na udarce 

minimalno IK08

Nazivni napon:  400V izmjenično, nazivna struja minimalno 

160A

Tip uzemljenja: TN-S

U razdjelnik se ugrađuje slijedeća sklopna oprema prema 

projektu:

kpl. 1

Odvodnik prenapona  za zaštitu od induciranih prenapona 

sukladno normi HRN EN 61643-11 Tip 2 s integriranim 

rastavljačem, namjenjen za TN-s sustav , najveći  trajni radni 

napon Uc= minimalno 255V, Impulsna struja Iimp= minimalno 

20kA, nazivna odvdna struja  minimalno 20kA /pol  s 

pomoćnim kontaktom za signalizaciju

kom. 1

Sklopka rastavljač 3p 40A kom. 1



Kombinirana zaštitna sklopka–3P + N–16 A–300 mA klasa A , C 

krivulja - 6kA kom. 3

Kombinirana zaštitna sklopka–1P + N–16 A–30 mA klasa AC , C 

krivulja - 6kA kom. 12

Kombinirana zaštitna sklopka–1P + N–6 A–30 mA klasa AC , C 

krivulja - 6kA kom. 10

Sabirnice 3p, nosači i zaštitni pokrov, N i PE sabirnice s vijčanim 

priključcima, redne stezaljke, sitni potrošni materijal (spojni 

vodovi, plastične kanalice, uvodnice, montažne DIN šine, 

montažni pribor, natpisne pločice, džep za dokumentaciju)
kpl. 1

§ 1.1. RASVJETA I UTIČNICE

1.2. ELEKTROMONTAŽNI RADOVI 

1.2.1. Montaža uzemljenja i izjednačenja potencijala kpl. 1

1.2.2. Ugradnja, ispitivanje i spajanje razdjelnika za utičnice i rasvjetu 

+RP_03_BK kpl. 1

1.2.3. Dobava i postavljanje plastičnih oznaka sa termičkim ispisom 

za označavanje vodiča ožičenja, stezaljki, uređaja i kabela

kpl. 1

§ 1.2. ELEKTROMONTAŽNI RADOVI 

1.3. PARAMETRIRANJE, ISPITIVANJE I DOKUMENTACIJA 

1.3.1. Ispitivanje i izrada izvješća

-          Mjerenje otpora izolacije NN kabela

-          Mjerenje otpora uzemljenja

-          Mjerenje otpora unutar sustava za izjed.potencijala

-          Provjera neprekinutosti zašt.vodiča

-          Provjera zaštite od indirektnog dodira

-          Ispitivanje sigurnosne rasvjete (protupanične rasvjete)  

izvješća moraju biti izdana od strane ovlaštene osobe/tvrtke 

sukladno važećim zakonskim propisima u RH

kpl. 1

1.3.2. Inženjerska usluga izrade dokumentacije izvedenog stanja 

instalacija sa unešenim svim promjenama tijekom izvođenja 

instalacija. Praćenje tijekom izvođenja svih radova iz  

cjelokupnog troškovnika radova, svih izmjena koje se događaju 

tijekom građenje i unašanje u postojeću izvedbenu 

dokumentaciju. Prilaganje sve radioničke dokumentacije i 

detalja, koja je izrađena temeljem izvedbenog projekta i služila 

je za izvođenje po istoj.  Dokumentacija izvedenog stanja koja 

uključuje sve promjene izvedene na građevini se sastoji od 

nacrta i tekstualnog dijela i predaje se Investitoru u 

elektroničkom i papirnom obliku.

Projektna dokumentacija se isporučuje u 3 (tri) primjerka u 

parirnoj i u 1 (jednoj) digitalnoj formi: Auto Cad, Word, Excel, u 

SI mjernom sustavu na hrvatskom jeziku.

kpl. 1

1.3.3. Obuka kadrova korisnika upravljanje ugrađenom opremom, te  

upoznavanje tehničke službe korisnika s izvedenom 

instalacijom i uputama za rad.

kpl. 1

§ 1.3. PARAMETRIRANJE, ISPITIVANJE I DOKUMENTACIJA 



REKAPITULACIJA ELEKTRO:

1.1. RASVJETA I UTIČNICE

1.2. ELEKTROMONTAŽNI RADOVI 

1.3. PARAMETRIRANJE, ISPITIVANJE I DOKUMENTACIJA 

UKUPNO ELEKTRO RADOVI (bez PDV-a):

PDV 25%

UKUPNO ELEKTRO RADOVI (s PDV-om):



3
STROJARSKI RADOVI - 

Adaptacija prostora za pripremu hrane 

VENTILOKONVEKTORSKO HLAĐENJE 

Opis Jedinica mjere Količina 
Jediniča 

cijena u EUR

Ukupna 

cijena u EUR

Ugradnja vanjske jedinice split sistema DAIKIN RXF71A2V1B* na stropnu 

površinu iznad pripremnice hrane. Plin R32/1,15 kg. Max. el. struja 15.7A. PS 

high/low 4,17/2,76. Vanjska split jedinica se montira na INOX 304 ili 

jednakovrijedno __________________ posudu s izvedenim priključkom za 

odvod kondenzata, te je potrebno otežati radi stabilnosti uređaja. U cijenu 

uključiti potreban plin R32 kako bi se uspostavio rad uređaja. *Naručitelj će 

dati split sistem za ugradnju (vanjsku i unutarnju jedinicu).

komplet 1

Ugradnja unutarnje jedinice split sistema DAIKIN  RXF71A2V1B* na 

rešetkastu konstrukciju iznad pripremnice hrane s orjentacijom prema 

poslovnom salonu, povezivanje s vanjskom jedinicom i puštanje u rad. 

*Naručitelj će dati split sistem za ugradnju (unutarnju i vanjsku jedinicu)

komplet 1

Ugradnja vanjske jedinice split sistema DAIKIN FTXF35A5V1B* na stropnu 

površinu iznad pripremnice hrane. Plin R32/1,15 kg. Max. el. struja 15.7A. PS 

high/low 4,17/2,76. Vanjska split jedinica se montira na svoju INOX 304 ili 

jednakovrijedno _____________ posudu, te je potrebno istu otežati/fiksirati 

radi stabilnosti uređaja. U cijenu uključiti sve radove i potreban materijal da 

bi se uspostavio rad uređaja. 

*Naručitelj će dati split sistem za ugradnju (vanjsku i unutarnju jedinicu).

komplet 1

Ugradnja unutarnje jedinice split sistema DAIKIN  FTXF35A5V1B* na zid 

pripremnice hrane odmah ispod stropa, povezivanje s vanjskom jedinicom i 

puštanje u rad. 

Naručitelj će dati split sistem za ugradnju (unutarnju i vanjsku jedinicu)*

komplet 1

Izrada INOX 304 ili jednakovrijedno ____________ posude u koju se postavlja 

vanjska jedinica. Posuda je okvirnih dimenzija 120x80x5 cm, te mora imati 

priključak za odvod kondenzata. Posudu je potrebno otežati/fiksirati za 

siguran rad klima uređaja. komad 2

Dobava i ugradnja predizoliranih bakrenih cijevi u kolutu za  instalaciju 

rashladnog sustava (plinska i tekuća faza) sukladno normi HRN EN 12735-1 ili 

jednakovrijedno ____________.  Debljina stjenke i izolacija mora biti 

prilagođena radnim tlakovima medija R-32 .

 Φ 12,7 mm metar 7

 Φ 9,5 mm metar 3

 Φ 6,4 mm metar 7

Dobava i ugradnja PVC kanalizacijske cijevi od tvrdog polivinilklorida ili 

jednakovrijedno ________________ sukladno normi HRN EN 1329-1 ili 

jednakovrijedno___________ za odvod kondenzata komplet sa fitinzima i 

brtvenim materijalom

DN 32 metar 7

DN 50 metar 10

Svi cjevovodi se polažu podžbukno u dogovoru s izvođačem instalacija 

vodovoda i odvodnje

Dobava i ugradnja PVCspiralne fleksibilne ojačane cijevi  za odvod 

kondenzata izrađena od materijala otpornog na koroziju i stvaranje algi. 

komplet sa fitinzima i brtvenim materijalom.

unutarnji promjer fi16mm metar 4

Svi cjevovodi se polažu podžbukno u dogovoru s izvođačem instalacija 

vodovoda i odvodnje

Dobava i ugradnja ugradbenog sifona za klima uređaje s kombiniranim 

zatvaračem (vodeni stupac i mehanička kuglica/klapna) koji sprječava povrat 

neugodnih mirisa iz kanalizacijskog sustava. Sifon mora imati mogućnost 

čišćenja ( poklopac za reviziju). Sve vanjske i unutarnje jedinice potrebno je 

preko sifona povezati na fekalnu odvodnju

komad 1

Ispitivanje nepropusnosti i čvrstoće instalacije (tlačna proba) suhim dušikom 

na ispitni tlak od 30 bara u trajanju od minimalno 12 sati, uz izradu zapisnika 

o tlačnoj probi. Nakon uspješnog ispitivanja slijedi vakumiranje sustava i 

puštanje u rad sukladno uputama proizvođača opreme i pravilima struke.

komplet 2



VENTILOKONVEKTORSKO HLAĐENJE 

VENTILACIJA

Opis Jedinica mjere Količina 
Jediniča 

cijena u EUR

Ukupna 

cijena u EUR

Dobava i ugradnja odsisnog aksijalnog ventilatora s energetski učinkovitim EC 

motorom ili jednakovrijedno __________________ uključivo fleksibilne 

antivibracijske spojnice, servisnu sklopku za siguran rad, antivibracijske 

nosače i regulator broja okretaja ventilatora.

Stupanj zaštite: minimalno IPX2

Makismalna električna snaga do 75W

Protok: minimalno 350 m3/h,  pri ekstremnom padu tlaka  ΔP=150Pa

OV Φ150 EC motor

Proizvođač, tip proizvoda (upisati 

ponuđeno):___________________________________________ komplet 1

Dobava i ugradnja  spiro cijevi okruglih venitlacijskih kanala izrađenih od 

pocinčanog lima izrađeno sukladno normi HRN EN 1506 ili 

jednakovrijedno___________ , uključujući prijelazne komade, učvršćenja, 

prirubnice, koljena, račve, fleksibilne kanale i materijal za zavješenje i 

učvršćenje. 

Φ 150 metar 5

Dobava i ugradnja zažtitnih ventilacijskih mrežica na ispušnom kanalu. 

Mrežice moraju biti izrađene od materijala otpornog na atmosferske utjecaje 

s integriranom mrežicom protiv insekata ili 

jednakovrijedno________________ komplet 1

VENTILACIJA

REKAPITULACIJA:

VENTILOKONVEKTORSKO HLAĐENJE 

VENTILACIJA

UKUPNO STROJARSTVO (bez PDV-a):

PDV (25%)

UKUPNO STROJARSTVO ( sa PDV-om):
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REKAPITULACIJA - 

Adaptacija prostora za pripremu hrane 

A/ GRAĐEVINSKO-OBRTNIČKI RADOVI

B/ VODOVOD I KANALIZACIJA

C/ ELEKTRO RADOVI

D/ STROJARSKI RADOVI

UKUPNO:

PDV 25 %

SVEUKUPNO:



PRILOG 4.  – Izjava o integritetu Ponuditelja 
 
 
 

 

Izjava o integritetu 

 

 

Kojom ponuditelj _____________________________________________________________,  
                                                                       (naziv ponuditelja, sjedište, OIB) 
 

u postupku Adaptacija prostora za pripremu hrane (GIO-08/26-PN)  jamči korektnost u postupku, kao 

i izostanak bilo kakve zabranjene prakse u vezi s postupkom nadmetanja (radnja koja je korupcija ili 

prijevara, nuđenje, davanje ili obećavanje neke neprilične prednosti koja može utjecati na djelovanje 

nekog zaposlenika) te izražava suglasnost s provedbom revizije cijelog postupka od strane  neovisnih 

stručnjaka i prihvaća odgovornosti i određene sankcije (bezuvjetni otkaz ugovora) ukoliko se krše 

pravila. 

 

 

 

U____________________, dana 

 

                                                                                                    

                                                                             _____________________________ 

                                                                                Potpis odgovorne osobe ponuditelja 

 

 


